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REF: 118USP

CERTIFICATION
IEC 61482-2
ASTM F1959

B INCHES CM EURO
XS 32”-34” 80-88 40-44
S 36”-38” 92-96 46-48
M 40”-41” 100-104 50-52
L 42”-44” 108-112 54-56

XL 46”-48” 116-124 58-62
XXL 50”-52” 128-132 64-66
3XL 54”-55” 136-140 68-70
4XL 56”-58” 144-148 72-74
5XL 60”-64” 152-160 76-80

C INCHES CM DE FR
XS 26-28 68-72 42-44 34-36
S 30-32 76-80 46-48 38-40
M 33-34 84-88 50 42-44
L 36-38 92-96 52-54 46-48

XL 40-41 100-104 56 50-52
XXL 42-44 108-112 58-60 54-56
3XL 46-47 116-120 62 58-60
4XL 48-50 124-128 64-68 62-64

A D
CM CM

SHORT 152-164 74
REG 164-176 79
TALL 176-188 84

X TALL 188-202 92

A

B

C

D

TEST HOUSE

MANUFACTURER

CPS UK LTD	 Bureau Veritas, CPS UK Ltd., Tower Bridge Court, 
		  224 - 226 Tower Bridge Road, London, SE1 2TX, England.	  
		  Notified body number: 0319
INTERTEK	 The Warehouse, Brewery Lane, Leigh,  WN7 2RJ  UK	  
		  Notified body number: 0362

SATRA	 Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, NN16 8SD, UK	
		  Notified body number: 0321
		  Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, D15 YN2P Ireland

		  Notified Body: 2777
CENTEXBEL	 Technologiepark 7, B-9052, Zwijnaarde, Belgium	  
		  Notified body number: 0493
TNO	 TNO Certification BV, Laan Van, Westenenk 501, 7334 DT, 
		  Apeldoom, Netherlands	  
		  Notified body number: 0336
WEST	 West Yorkshire Materials Testing Service (or WYMTS), Nepshaw 		
YORKSHIRE	 Lane South Morley, Leeds LS27 OQP, England  
		  Notified body number: 2019
BTTG	 BTTG Fire Technology Services, Unit 4B, Stag Industrial Estate, 		
		  Atlantic Street, Broadheath, Aitrincham, WA14 5DW, England		
		  Notified body number: 0339
MERCHADISE 	 Oakhurst House, Ashbourne Road,  Derby		
TESTING LTD	 DE22 3 FS, England 
		  Notified body number: 0319
SGS	 SGS United Kingdom Ltd., Weston Super Mare,  
		  BS22 6WA, England	  
		  Notified body number: 0120
CENTRO	 Centro Tessile Contoniero e Abbigliamento S.p.A,  
TESSILE	 1-Piazza S Anna, 2-21052 Busto Arsizio (VA)	  
		  Notified body number: 0624

AGJENSIA E TESTIMIT, ЛАБОРАТОРИЯ ЗА ИЗПИТВАНЕ, ISPITNA KUĆA, ZKUŠEBNÍ DŮM, TESTHUIS, TEST 
MAJA, TESTAAJA, ORGANISME NOTIFIE, TESTIERHAUS, ΔΟΜΗ ΔΟΚΙΜΩΝ, TEST HOUSE, LABORATORIO, 

TESTA VIETA, TESTAVIMO ĮSTAIGA, ТЕСТ КУЌА, TESTORGAN, LABORATORIUM BADAJĄCE, CASA DE TESTE, 
ИСПЫТАТЕЛЬНЫЙ ЦЕНТР, ISPITNA KUĆA, CERTIFIKAČNÝ ORGAN, TESTNA HIŠA, LABORATORIO DE 

ENSAYOS, TESTHUS, TEST KURULUŞU, ВИПРОБУВАЛЬНИЙ ЦЕНТР

PROFHUESI, ПРОИЗВОДИТЕЛ, PROIZVOĐAČ, VÝROBCE, TOOTJA, VALMISTAJA, FABRICANT, HERSTELLER, ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΉΣ, 
GYÁRTÓ, FABBRICANTE, RAŽOTĀJS, GAMINTOJAS, ПРОИЗВОДИТЕЛ, PRODUSENT, PRODUCENT, FABRICANTE, 

PRODUCATOR, ПРОИЗВОДИТЕЛЬ, PROIZVOĐAČ, VÝROBCA, PROIZVAJALEC, TILLVERKARE, ÜRETICI, ВИРОБНИК
PORTWEST LIMITED, WESTPORT, CO MAYO, IRELAND

118-USP 

FR

INFORMATIONS DE L’UTILISATEUR

S’il vous plaît lire attentivement ces instructions avant d’utiliser ce vêtement de sécurité. Vous devez également consulter votre 
agent de sécurité ou supérieur immédiat en ce qui concerne les vêtements adaptés à votre situation de travail spécifique. Conservez 
soigneusement ces instructions afin que vous puissiez les consulter à tout moment.

AC

B

D

A = Stature recommandée du porteur
B = Tour de poitrine recommandée du porteur
C = Tour de taille recommandée du porteur
D = Entrejambe Recommandée du porteur

m Température maxi 30°C, processus doux

n Température maxi 40 ° C, processus doux

h Température maxi 40 ° C, 

 processus normal 

j Température maxi 60 ° C,  

 processus normal

H 
Ne pas javelliser 

U Ne pas sécher en machine 

V Sécher à basse température 

Étiquettes de lavage: Se référer à l’étiquette du vêtement pour les détails de lavage correspondant.

Reportez-vous à l’étiquette du produit pour 
des informations détaillées sur les normes 
correspondantes. Seules les normes et les icônes 
qui apparaissent sur le produit et les informations 
utilisateurs ci-dessous sont applicables. Tous 
ces produits sont conformes aux exigences du 
règlement (UE 2016/425).

MAX
50x
MAX
25x

MAX
12x

MAX
5x

W  Séchage en machine normale 

 Sechage en ligne 

 Sechage en goutte à goutte 

C  Ne pas repasser 

D  Fer au maximum 110 ° C 

E  Fer au maximum 150 ° C 

K  Ne pas nettoyer à sec 

L  Nettoyage à sec professionnel 

 

ISO 13688: 2013 Vêtements de protection 
(voir l’étiquette) 
Exigences générales La présente Norme 
européenne spécifie les exigences générales 
en matière d’ergonomie, le vieillissement, le 
dimensionnement, le marquage des vêtements de 
protection et d’information fourni par le fabricant.

Les vêtements industriels 
Lavered ont évalué la 
compatibilité du FR 
avec le lavage industriel 
conformément à la norme 
EN ISO 15797. 
Séchage par tunnel 
Procédure de lavage 1-8

IEC 61482-2 2009 Protection 
contre les effets thermiques d’un 
événement d’arc électrique.  

La ligne directrice de l’AISS pour la sélection de vêtements de 
protection individuelle lorsqu’il est exposé aux effets thermiques 
d’un arc électrique faute ISBN 978-3-937824-08-6 devrait être 
renvoyée au moment de choisir le niveau approprié de vêtements 
de protection. 
-Les Conditions environnementales et les risques sur le lieu de 
travail doivent être pris en considération 
-Déviations À partir des paramètres de la norme peut entraîner des 
conditions plus sévères 
les risques d’arc électrique génèrent normalement un niveau 
beaucoup plus élevé de l’énergie incidente sur la surface des 
vêtements de protection que ne le font flash se déclenche, mais 
pour une durée beaucoup plus courte de temps. L’évaluation des 
risques doit tenir compte de la probabilité d’occurrence de ce 
risque thermique spécifique, ainsi que sa gravité dans le cas d’un 
tel événement. 
Sous EN 61482-1-2: 2007 dans le cadre de la CEI 61482-2 Ed.1 2009-
04 - Deux classes de protection sont testés. Classe de protection 1 
et classe de protection 2 sont les exigences de sécurité couvrant les 
potentiels réels de risque en raison d’arcs électriques de défaut. 
Pour le test d’une procédure de basse tension est utilisée. Les tests 
peuvent éventuellement être réalisées en deux classes d’essai fixe, 
sélectionné par la quantité de courant de court-circuit: 
• Classe 1 4 kA EN 61482-1-2: 2014 Niveau de base de la protection 
• Classe 2 7 kA EN 61482-1-2: 2014 niveau de protection 
La durée définie de l’arc électrique est de 500 ms dans les deux 
classes de test. Matériel et vêtements seront testés avec deux 
méthodes: la méthode d’essai de boîte de matériau et la méthode 
d’essai de boîte de vêtement. Les méthodes d’essai ne sont pas 
dirigées vers la mesure de la valeur de performance thermique 
d’arc (ATPV). Méthodes de détermination de l’ATPV sont prescrits 
dans la IEC 61482-1-1. 
 
IEC 61482-1-1 MÉTHODE ARC OUVERT 
Cette méthode d’essai vise à établir l’ATPV (Arc Performance 
thermique Value) ou EBT (Energy à languettes Seuil) d’un tissu. 
Le ATPV est la quantité d’énergie nécessaire pour provoquer un 
2ème degré brûler à travers le matériau avant la rupture ouverte 
(probabilité de 50%). Le EBT est la quantité d’énergie nécessaire 
pour briser le matériau (50% de probabilité) 

RECOMMANDATIONS IMPORTANTES
Attention: Pour une protection complète du corps, les vêtements doivent être 
portés dans un état fermés et d’autres équipements de protection appropriés 
(casque avec écran facial, des gants, des chaussures) doivent être utilisés. 
Attention: Pas de vêtements tels que des chemises, des sous-vêtements ou 
sous-vêtements doivent être utilisés qui fondent sous l’exposition à l’arc. Par 
exemple les vêtements en polyester, polyamide, fibres acryliques 
Lorsque les vêtements sont fabriqués à partir de matériaux différents avec 
protection thermique différente arc un dessin doit être fourni avec des 
dimensions et un indicateur d’avertissement indiquant les zones de matériau 
plus faible. 
Pour mettre et à enlever les vêtements, toujours annuler complètement les 
systèmes de fixation. Les vêtements doivent être portés fermement fermés 
Ne portez que des vêtements de taille appropriée. Les produits qui sont soit 
trop lâche ou trop serré va restreindre le mouvement et ne fournira pas le 
niveau de protection optimal. La taille de ces produits sont marqués sur eux 
(toujours lire l’étiquette) 
Si le vêtement a une capuche cela doit être porté pendant que le porteur travaille 
Pantalon ou Salopettes doivent être portées en combinaison avec un haut 
convenable, même des vestes ou des pantalons doivent être portées en 
combinaison avec un fond approprié. Le porteur doit assurer qu’il ya un 
chevauchement suffisant entre la veste et le pantalon lorsque les bras sont 
entièrement étendus au-dessus et quand porteur est penché. 
Si le vêtement a des poches genouillères poche celles-ci doivent être fournies 
avec des genouillères conformes EN14404: 2004, pour prévenir les complications 
médicales. La dimension de protection des genoux doit être de 195 x 145 x 
15mm (longueur x largeur x épaisseur). Cependant, la protection du genou 
ne fournit pas une protection absolue. Les plaques ajoutées aux vêtements du 
genou servent à améliorer le confort et agir en tant que renfort (des vêtements). 
Ils ne protègent pas le porteur contre le développement de complications 
médicales possibles. 
Le fabricant ne peut être tenu responsable en cas d’utilisation inappropriée 
ou incorrecte. 
L’effet isolant des vêtements de protection sera réduite par l’humidité, la 
moiteur ou la sueur. 
Des Vêtements souillés peuvent conduire à une réduction de la protection, on 
doit à tout moment remplacer l’article par un nouveau si ce vêtement est devenu 
irrémédiablement souillé ou contaminé, . 
Des vêtements endommagés ne doivent pas être réparés - remplacer par un neuf. 
Les vêtements abimés doivent être éliminés conformément aux règles 
d’élimination des déchets. 
Pour réduire le risque de contamination ne pas laver dans un environnement 
domestique.
Tailles disponibles & Sélection: selon la concordance avec votre le tour 
de poitrine et tour de taille, voir le tableau des tailles. Ces vêtements ont été 
fabriqués pour le confort et pour permettre au vêtement d’être porté sur des 
vêtements moyennement encombrants. Pour obtenir une protection globale, 
l’utilisateur peut avoir besoin de porter des gants (selon EN 407 ou EN 12477), 
des brodequins (à la norme EN 20345) et ou un casque de sécurité (EN 397). 
Stockage: NE PAS entreposer dans des endroits soumis à fort ensoleillement. 
Stocker dans des conditions propres et sèches. 
Entretien: Le fabricant décline toute responsabilité pour les vêtements où les 
étiquettes d’entretien ont été ignorées, déduites ou enlevées. 
Etiquette de composition: Se référer à l’étiquette du vêtement pour plus de 
détails de contenu correspondant. 
Attention: Là où il y a une capuche, la vision périphérique et de l’ouïe peut 
être altérée. 
Bande rétroréfléchissante et étiquettes: les bandes rétroréfléchissantes 
ou les étiquettes ne doivent pas être repassées ! S’il vous plaît se référer à 
l’étiquette du vêtement pour le nombre et les cycles de lavage revendiqués. Le 
nombre maximal indiqué de cycles de nettoyage n’est pas le seul facteur lié à 
la durée de vie du vêtement. La durée de vie dépendra aussi de l’utilisation, du 
stockage ,de l’entretien, etc. Les vêtements doivent être jetés lorsque les qualités 
de protection ne sont plus valables, par exemple, 1. Le nombre maximum de 
lavages est atteint. 2. Le matériel a été endommagé, soit par la décoloration ou a 
été déchiré. 3. Les qualités réfléchissantes de la bande se sont estompées.  
4. vêtement est sale en permanence, fissuré, brûlé ou fortement abrasé.

IEC 61482-2 
ATPV or EBT50 = xxx cal/cm²

or 
Class 1 or Class 2 

or 

IEC 61482-2  
ATPV or EBT50 = xxx cal/cm²

and 
Class 1 or Class 2 

This is an example only of how the 
standard results should appear in 
relation to the icon.

The test results must correspond to 
garment.

DO NOT USE THIS EXAMPLE!!!

 
ASTM F1959 / F1959M-14: TISSUS TEST UNIQUEMENT: Cette méthode 
d’essai est le même que décrit ci-dessus selon la norme EN 61482-1-1. 
Pré-traitement peut varier

IEC 61482-2 
ATPV or EBT50 = xxx cal/cm²

or 
Class 1 or Class 2 

or 

IEC 61482-2  
ATPV or EBT50 = xxx cal/cm²

and 
Class 1 or Class 2 

This is an example only of how the 
standard results should appear in 
relation to the icon.

The test results must correspond to 
garment.

DO NOT USE THIS EXAMPLE!!!

Maximum 50 
Lavages 

Maximum 
25 Lavages

Maximum 12 
Lavages

Maximum 5 
Lavages
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